Национален регистър за търговия с квоти за емисии на парникови газове
National registry forgreenhouse gas emission allowancetrading
Приложение № 3 към Заповед № 149/17.06.2024 г. на изпълнителния директор на Изпълнителна агенция по околна среда

Annex 3 to Order No 149/17.06.2024 of the Executive Director of the Executive Agency for the Environment 

  

                                                                                                          Образец № 16

               Model No 16
Заявление за промяна в информацията, подлежаща на заявяване от притежател на партида на морски оператор в Националния регистър за търговия с квоти за емисии на парникови газове

Application for а change of information to be applied by account  holder of a maritime operator in National Register for greenhouse gas emission allowance trading
Съгласно чл. 19, ал. 2 от Наредбата за реда и начина на администриране на Националния регистър за търговия с квоти за емисии на парникови газове 
Pursuant to Article 19(2) of the Regulation on the procedure and method of administration of the 
National registry for greenhouse gas emission allowance trading

	Идентификация на партида на морски оператор/

Maritime Operator Account Identification
	

	Наименование на партидата*/
Account name *
	по служебен път/professionally

	Номер на партидата*/
Account number*
	


* полетата маркирани с този знак са задължителни
* fields marked with this character are mandatory
Попълва се, в случай че промяната се отнася за данни на морски оператор
To be filled in in case the change relates to maritime operator data
	1. Данни на морски оператор/

1. Maritime operator data
	

	Име на морски оператор/

Name of maritime operator
	

	Име на морски оператор (на латиница)/

Name of maritime operator (in Latin)
	

	Регистрация/Registration
	

	Съдебна/Judicial
	по служебен път/professionally

	ЕИК/БУЛСТАТ/UIC/BULSTAT
	


	Уникален идентификационен номер в ММО за дружества и регистрирани собственици на корабното дружества/
IMO unique identification number for companies and registered owners of shipping companies
	

	Седалище/Registered office
	

	Държава/Country
	

	Град/City
	

	Пощенски код/ZIP code
	

	Улица № /Street No. 
	

	Тел. №/Tel. No.
	

	Мобилен телефон/
Mobile phone
	

	№ на факс/Fax No
	

	Адрес на електронна поща/

E-mail address
	


Попълва се, в случай че промяната се отнася за лицето за контакт и/или за данни на лицето за контакт
To be filled in if the change concerns the contact person and/or contact person’s details
	2. Лице за контакт по партидата на морски оператор/

2. Contact person for the mаritime operator account
	

	Собствено име/First name
	

	Фамилно име/Surname
	

	Собствено име (на латиница)/  First name (in Latin) 
	

	Фамилно име (на латиница)/

Surname (in Latin)
	

	Длъжност/Position
	

	Месторабота (наименование на дружеството)/

Place of employment (name of company)
	

	Тел. №/Tel. No.
	

	Мобилен телефон/
Mobile phone
	

	№ на факс/Fax No
	

	Адрес на електронна поща/

E-mail address
	

	Адрес на лицето за контакт/

Address of the contact person
	

	Държава/Country
	

	Град/City
	

	Пощенски код/ZIP code
	

	Улица №/Street No.
	


Попълва се, в случай че промяната се отнася за данни на упълномощен представител
To be filled in if the change concerns details of an authorised representative
	3. Упълномощен представител/

3. Authorised representative
	

	Собствено име/First name
	

	Фамилно име/Surname
	

	Собствено име (на латиница)/

First name (in Latin) 
	

	Фамилно име (на латиница)/

Surname (in Latin)
	

	Длъжност/Position
	

	Месторабота (наименование на дружеството)/

Place of employment (name of company)
	

	Вид на документа, потвърждаващ самоличността/ Type of document confirming identity
	по служебен път/professionally

	Номер на документа за самоличност и дата на издаване/ Identity document number and date of issue 
	по служебен път/professionally 

	Дата на изтичане на валидността на документа за самоличност/

Expiry date of identity document 
	по служебен път/professionally 

	Тел. №/Tel. No.
	

	Мобилен телефон/
Mobile phone

	

	№ на факс/Fax No
	

	Адрес на електронна поща/

E-mail address
	

	

	Адрес на упълномощения представител/ 
Address of the authorised representative
	по служебен път/professionally

	Държава/Country
	

	Град/City
	

	Пощенски код/ZIP code
	

	Улица №/Street No.
	


Попълва се, в случай че промяната се отнася за данни на упълномощен представител

To be filled in if the change concerns details of an authorised representative
	4. Упълномощен представител/ 
4. Authorised representative
	

	Собствено имe/First name
	

	Фамилно име/Surname
	

	Собствено име (на латиница)/

First name (in Latin) 
	

	Фамилно име (на латиница)/

Surname (in Latin)
	

	Длъжност/Position
	

	Месторабота (наименование на дружеството)/

Place of employment (name of company)
	

	Вид на документа, потвърждаващ самоличността/ Type of document confirming identity
	по служебен път/professionally 

	Номер на документа за самоличност и дата на издаване/

Identity document number and date of issue
	по служебен път/professionally 

	Дата на изтичане на валидността на документа за самоличност/

Expiry date of identity document
	по служебен път/professionally 

	Тел. №/Tel. No.
	

	Мобилен телефон/
Mobile phone
	

	№ на факс/Fax No
	

	Адрес на електронна поща/

E-mail address
	

	
	

	Адрес на упълномощения представител/

Address of the authorised representative 
	по служебен път/professionally

	Държава/Country
	

	Град/City
	

	Пощенски код/ZIP code
	

	Улица №/Street No.
	


Попълва се, в случай че промяната се отнася за данни на допълнителния упълномощен представител

To be filled in in case the change concerns details of the additional authorised representative
	5. Допълнителен упълномощен представител/

5. Additional authorised representative
	

	Собствено име/First name
	

	Фамилно име/Surname
	

	Собствено име (на латиница)/ First name (in Latin) 
	

	Фамилно име (на латиница)/

Surname (in Latin)
	

	Длъжност/Position
	

	Месторабота (наименование на дружеството)/

Place of employment (name of company)
	

	Вид на документа, потвърждаващ самоличността/ Type of document confirming identity
	по служебен път/professionally 

	Номер на документа за самоличност и дата на издаване/

Identity document number and date of issue
	по служебен път/professionally 

	Дата на изтичане на валидността на документа за самоличност/

Expiry date of identity document
	по служебен път/professionally 

	Тел. №/Tel. No.
	

	Мобилен телефон/

Mobile phone
	

	№ на факс/Fax No
	

	Адрес на електронна поща/

E-mail address
	

	
	

	Адрес на допълнителния упълномощен представител/ Address of the additional authorised representative
	по служебен път/professionally

	Държавa/Country
	

	Град/City
	

	Пощенски код/ZIP code
	

	Улица №/Street No.
	

	
	
	



6.   Приложения и документи/Annexes and documents: 

· (представят се само в случай на промяна на документ за самоличност на  упълномощени представители и/или допълнителен упълномощен представител)/(submitted only in case of change of identity document of authorised representatives and/or additional authorised representative)

· Декларация за доброволно предоставяне на лични данни на упълномощен/          допълнителен упълномощен представител - Приложение № 1/Declaration of voluntary provision of personal data to an authorised/additional authorised representative - Annex 1;
· Копие на документ за самоличност на упълномощен/допълнителен упълномощен представител, заверен с „Вярно с оригинала“ (за български граждани);/A copy of the identity document of anauthorised/additional authorised representative, certified “Truly with the original” (for foreign citizens - certified by a notary with an apostille);
	
	
	

	Дата/Date
	Име и фамилия на заявител
Applicant’s name and surname
	Подпис/Signature 






Дата/Date:…………………………………
                                                       Декларатор/Declarant:…………………………………

Annex 1


                   to Model No 16











     	D E C L A R A T I O N











I the undersigned


.......................................................................





.......................................................................





UCN/PNF.....................................................,





identification document 





№**........................., issued 





by…………on………… in my capacity 





of an applicant / authorised representative





/additional authorisedrepresentative *, 





I declare that I know that the data I provide 





is personal data within the meaning of the 





Personal Data Protection Act. I provide this 





data voluntarily and agree that the Executive  





Environment Agency processes, stores and 





makes them available to the Union Registry,





the EUTL and the UNFCCC International 





Transaction Log, subject to the provisions 





of the current Commission Delegated 





Regulation (EU)  2019/1122 of 12 March 





2019, the Climate Change Mitigation Act





Приложение № 1


към Образец № 16











   	Д Е К Л А Р А Ц И Я











Долуподписаният/ата 


.......................................................................





....................................................................., 





ЕГН/ЛНЧ..............................., документ за 





самоличност №**......................., издаден 





от МВР**.................... на** ....................... 





в качеството си на 





заявител/упълномощен





представител/допълнителен 





упълномощен представител* декларирам, 





че ми е известно, че данните, които 





предоставям са лични данни по смисъла 





на Закона за защита на личните данни. 





Тези данни предоставям доброволно и 





давам съгласието си, Изпълнителна 





агенция по околна среда да ги обработва, 





съхранява и предоставя на





Регистъра на ЕС, Дневника на ЕС за





трансакциите и Международния дневник  





за трансакциите към Рамковата





and the Personal Data Protection Act.





























* the unnecessarily is crossed out


** ex officio











конвенция на ООН по изменението на климата, при спазване разпоредбите на действащия Делегиран регламент (ЕС) 2019/1122 на Комисията от 12 март 2019 г., Закона за ограничаване изменението на климата и Закона за защита на личните данни.


*ненужното се зачертава


** по служебен път











Изпълнителна агенция по околна среда

1618,  София,  бул. “Цар Борис III” No 136,  п.к. 251

Executive Environment Agency
1618, Sofia, 136 Tsar Boris III Blvd., p. 251

